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ನಿದ್ದ ಜ ನರ ಅನಿಸಿಕೆಗಳು 


ಈ «ಶ್ರೀ ಸತ ಜಬ ಕಥಾನೃ ತದ? ಕಾನ ವ್ಯ ಭಾಗ. 
ತುಂಬ ೪ [೫ ಶೈಲಿಯ ಬಿಗ್ಗಿ ಗಾ ಯ್‌ ಕಾಂತಿ-ಈ ಗುಣ; 
ಎದ್ದು ಕಾಣಸುತ್ತವೆ. ಓದುಗರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಲಲಿತವಾಗಿಂಃ 
ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಭಾವಗಳು ಸೊಗಸಾಗಿವೆ... 
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ಗ್‌ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಸಂಸ್ಥಾರವೂ ಹೃ ದಯ ಸಂಸ್ಕಾರದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತ ಪೆ ನಾಮಿನೀ ಷಟ್ರಿದಿಯ ನಡೆ ನಿಮ್ಮ ಪದ್ಯಗ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಕರ್ಣಸುಭಗವಾಗಿ ದ್ಧಿ ಸಿದೆ, 


01 10.14: ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಃ 
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ಸಂತೋಷ. ಭಗವತ್ತಸೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂ: 
ವರೆಯಲಿ. ನಾಡಿಗೆ ನುಡಿಗೆ ಶುಭವಾ ಗಲ ಯಶಸು, ದೊರೆಯಲಿ. 
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ಟು ಗಮುಕದೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೊನ ಮ್ಮತ್ತಿರುವು: 
ತುಂಬ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ ಗ ಕನಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕದ ಮಹಿಮೆಯದ 
ಮೇೆಹಾತವಿನಳ ಕಾವ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶ-ಚಿಂ ೦ತಾಮಣಿಯ ಸ್ಪರ್ಶ. ಅದರ ಹೊಮಿ ರು: 
ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ....... ಸಂತೋಷ ಸ :ತೋಸವನ 
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ಶ್ರೀಯುತ ಆರಾ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ" ಅವರಿಗೆ ಮಸ್ಕಾರಗಳು 


4 ಆರೋಗ್ನಂ ಭಾಸ್ಪರಾದಿಚ್ಸೇತ್‌? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆದಿತ್ಕೋಪಾಸನೆ 
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ಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಕೋಗ್ಗ್ಕ ಲಾಭವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದೆಂಬುದು 
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ಆರ್ಹವಾಣಿ. ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆದಿತ್ಯಹೃದಯ 

ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಪಾರಾಯಣದಿಂದ 
ಬಹು ಜನರು ತಮನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ 
್ರ ಚು ಮ 
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ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವರು ಅರ್ಥವನ್ನರಿತು ಮಾಡಲು 
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ಮಹ ಎ ಎ ಚ « ಇ ಇ ಲ 
'ಮುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊ ರುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಅನೇಕರು ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗಲೆಂದು ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
ಗಳವರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಕ್ಸಿ ಇರೆ ಸದರದ ದಾದು ಇಂ ಇಲ್ಲಿ 7 ಚಾ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಆಶೀರ್ಮಂತ್ರಾಕ್ಪತೆ 
ಯನ್ನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಚಂದ್ರವನೌಳೀಶ್ವರರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ 
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ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರು ವಿರಾಟಿಪುರುಷನ ಎರಡು ನೇತ್ರ ಗಳೆಂದು ವರ್ಣನೆ 
ಸೂಕ್ಯಮಂಡಲವು ಭಗವಂತನ ಉಪಾಸಕನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಪೃತೀಕವೆಂದು : 
ಲಾಗಿದೆ. ಸ ರ್ನೋತ್ತಮವಾದ ಗಾ ಯತ್ರೀಮಂತ್ರವು ಸಾರಿ ಮಹಿಮಾ 
ತೇಜಸ ನನ್ನ್ನ ಸು ನೃತಿಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ವ ನಾನವನ ಧೀಶಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರಜೆ ಸೋದಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕಚಕ್ಟು. ಆತನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆಈಲೋ 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹ ರ್ರಳಯವಾದೀತು. ದೇವರನ್ನು ಕಾಣಲಾ 
ಸಾ ಆತನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ ಯ ಒಂದಂಶವಾದ ಆದಿತ್ನ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ 
ಬಹುದು. « ಭೀಷೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ? 
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ಅರುಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ ನವಷ್ಟಾರ ಪದ್ಧ ತಿಯು ಆರ್ಷವಾಗಿ ನ 
ಬಂದಿದೆ. ಆರೋಗ್ಯದ ಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೂ ತ್ಸ ಆಚರಿಸುವ ಲೌ 
ವಾದ ವ್ಯಾಯಾಮ ಸದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ ವಾ ಯಕ. ಅಳವ 
ವುದುಂಟು. 6 ಆರೋ ಗ್ಯ ೦ ಭಾ ಸ್ಯ ರಾದಿ ಚ್ಛೆ ೀತ್‌* ಸೂ ರ್ಯಾಪ್ಟ್ರೊ ೯ 
ಶತನಾಮಾವಳಿಯು ಶಿ ಖೇಮದ್ರಾ ಮಾಯಣ, ಇ ನಾರತ್ಕ ಬ್ರಹ ಸುರಾ 
ಬಾ ಆದತ್ಯಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧರೂಪಗಳಿ ೦ದ ನೊಕೆಯು. 

ನಾಮಾಯಣದ ಆದಿತ್ಯ ಹ್ಗ ಹ ಶದಯವು ಈಗ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಳಕೆಯಳ್ಳಿ 
ಇದನ್ನು ಭಕ್ತ ಜನರು ನಿತ್ಯಪಾರಾ ಜಾ ಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಇದ. 
ನನ್ನ ಯ್ಯ ನ್ಯ ಮಿತ್ರರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ ಆದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯ 
ಅವರು ಮಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಲಾ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿರುವ 


ಶ್ರೀಮ ಜಿ 


ಸಂಸ್ಕತದ ಮೂಲವಾದ ಆದಿತ್ಯ ಹ `ದಯವು ಅನುಷ್ಟು ಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಚ | ಣಿ 
ಅದು ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಕ್ರ ಆ ಜೂಕೊ ಟು ಸ ತ್ತದೆ. ಕನ್ನಃ 
ಪ್ರ ಸ ದದಲ್ಲಿರುವ ನಶೇಷವೇನೆಂದರೆ, ಇದನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ರಾಗಗ 
ಹಾಡಬಹುದು. ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸರವಶತೆಯಿ 







ದಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುವಾದವು ಪಡೆದಿದೆ. 
ಬ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಜ್ಞಾ ನಪೂರ್ವಕವಾದ ಪಠನಕ್ಕೆ 
ಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ತ ಆಸಂಟು. 


. ಭಕ್ತಿಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ 
« ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸರ್ವ 
(ವಾತ್ಮಕನೂ ವಿಂಧ್ಯವೀಥೀಸ್ಲ್ಸವಂಗಮನೂ ತಪ್ತಚಾಮೀಕರಾಭನೂ ಆದ 
ಗವಾನ್‌ ಆದಿತ್ಯನು ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಪಾಠಕರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. 


 ಜೇಗಳೂರು ಎನ್‌. ರಂಗನಾಥ ಶರ್ಮಾ 
6.೩.1990 ಸು | 


ಹಾರೈಕೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ರೂಪದ ರಚನೆಗೆ 
ವಿಪುಲವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ ಸೈೃದಯಂ ಬದು. ಕನಿ ವಾಲ್ಮಿ 
ಪ್ರಣೀತ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣ ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 107ನೆಯ ಸರ್ಗದ ಜ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ್ಯ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾ ವಣನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಯೋಚನೆಯ 
ಇಬ ನನೆ. ಅವರ ಯುದ ವನ್ನು ನೋಡುವುದಳ್ಕಾ ಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಿಂತಿ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷ್ಜಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು, ಗೆಲ್ಲಿಸುವ ಉದ್ದೆ ಗ ಶದಿಂದ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ 


ಯುದ್ಧ ನಿಜಯಸಾಧಕವಾದ ಆದತ್ಯತ್ಯ ದಯವನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ 


ತ್ಸ ಸೂ ಗ್ವೀತ್ರ ಪಾರಾಯಣದಿಂದ ಶತ್ರು ನಾಶ, ಪಾಪನಿವಾರಣೆ, ಇಷ್ಟ ಸಿ₹ 
ಆಯುವೃ ದ್ರಿ ಯಾಗುವುದೆಂದು ಫಲಶ್ರು ತಿಯಜಿ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸ್ಟೇ 
ಭಾಗವನ್ನು "ಕನ್ನ ಡದ ವರ್ಣವೃತ್ತಗಳ ಲಿ ಬೇರೆಯವರು ಅನುವಾದಿಸಿಲ್ಲವೆಂ 
ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಕವಿವರರೂ ಗಮಕಿಪ್ರವರರೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ೮೦ 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣರವರು ««ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಾಸಿ ಸಮವೃ ತ್ಕ ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಇದಿ 
ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಮಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಲೆ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 9,4 ಮಾತ್ರೆ ಗಳ ಗಣಗಳ 
ತಾಳಿದ್ದ ರೂ, ಅಕ ್ಚರಗಣಾತ ಒಶವಾ ದುದರಿಂದ ತೆ ಜಹಾ ಜೀ ್ಪ 
ಆದರೂ ಸ ಸಾಕಷ್ಟು ೭ ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ರನ ನ್ನ್ನೂ ರಚನಾಕೌ೯ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿಕೊಂಡಿರ 
ಇವರು. ಛಂದೋದೋಷಬಾರದಾತೆ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ದ್ವಿತ್ಹಾಕ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಛಂದೋ ದ್ಭ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ತಿ೪ಲೋಚ್ಚಾ ರಣೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. 

ಈಸ್ಟೊ ತ್ರ ಡೆ ಮೂಲ ರೂಪವನ್ನು ಸಠಿಸುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ ಪುಣ್ಯವಿದೆಯೆ. 
ಅದೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕೈ ಗೂಡದಿರದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಭ್‌ ಕಿಯಿಂದಾ 
ವಾಜ್ಮಯ ತಪಃಶಕ್ತಿ ಗೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದಕ ವಿಯ ಬ ನಾಜ್ಮ 
ತಪಃಫಲವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಗ ಸ 
ನಾರಾಯಣ ಅವರಿಗೆ ಕೀರ್ತನೆ, ಷಟ್ಟದಿ, ವೃತ್ತ ನುಂತಾದ ಛಂದೋಗತಿಯ 


ಯಶಸ್ವೀ ಪರಿಶ್ರಮವಿದೆ. ಇತೆಪ. ರಚತ: ಯ ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಶ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ ರಶಿ ಬ ಆ ರಕ್ಮಿ ಮುಂ ನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ದಿವಾಕರ 
ಕರುಣಿಸಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಬೆಂಗಳೂರು ಬ. ಕೇಶವ ಭಟ 


8.8.1990 ೮ 


ಅರಿಕೆ 


ಸುಮಾರು 1947ರ ತರುಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತೀರ್ಥರೂಪ ತಂದೆಯವರ ಉಪದೇಶ 
ದಂತೆ, ಸಂಸ್ಕತ ಮೂಲ ಆದಿತ್ಯಹೃ ದಯಸ್ತ ವನವನ್ನು ನಿತ್ಯ ಪಾರಾಯಣ 
3 1040ದ. ಇದನ್ನು ಆರು ವಕ ಕಾಲ ಪ್ರತಿ ಸ ತ ತನ ನಾನು 
ವೇ ಬ್ರ|| ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಶೇಷ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ನೇತೃತ್ವದ ಲಿ ಅರುಣಪೂರ್ವಕ 
ಸೂರ್ಯ ಸೈಮಾ ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಉತ್ತಾಲ 
ಧ್ದ ನಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚೆ ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಜ್ಯಾ ನನ್ನ ಕರ್ಣಕುಹರದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಅನುರಣನ 
ಹೊಗಿಸಿದೆ. ಆ ಮಂತ್ರ ದ ವೈಶಿಷ್ಟ ಸ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಮನದಟ್ಟಾ ಗುವಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿದ ಈ ತನಕ ಈ ಅದಿತ್ಯಶ್ಯ ದಯ ನನ್ನ್ನ ವ ಹಷೆದ 
'ಕಕ್ಷಾಕವಚವಾಂ'ುತು. ಈ ನಡುವೆ ತಲೆದೋರಿದ ಆಕಸ್ಮಿ 5 ರೋಗರುಜಿನ 
ೋಟಲೆಗಳ ಕಾಟಿದಿಂದ ಮನಸಿ ಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೊಯ ಇದರ ಪಠನ 
ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟ ಸಿದಷಧವಾ ತು ಜ 
; ಈಗ್ಲೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಆಕಸ್ಮಿಕ ರಸ್ತೆ ಅಪಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಆಂಗಿಕ 
ಬಲಹೀನತೆ ಹೃದ್ರೋಗಗಳ ೦ದ ರುಗ್ಲಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. 
ಕು ಚಹಾ ಬಂಧುವಾಗಿ ನೆರವಾದದ್ದು ಈಸ್ಟೊ ತೆ ದ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆ. 
ಇದನ್ನು ಬರ ಪಠನೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ` ಹಾಡಿನಂತೆ ಸ್‌ 
ಸದ ಕವಿತೆಯ ರೂಪಿನ ಬಯಕೆ ಬೇರೂರಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರೇರಕ 
೫ಾಗಿ ರುದ ಭಟ್ಟನ ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಾ ಲಕ ಷ್ದ ನ ಕುಣಿದಾಟದ 
ಹೊಬಗಿನ ವರ್ಣನೆ, ಶ್ರೀ ಶ್ರ ಚ ಚಾರ್ನರ ಚಂದ ಪ್ರಶೇಖರಾ ಷ್ಟ ನ ಹಾಗೂ ಜನಪ್ರಿ ಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಜಿ ಸ್ವಾಮಿದೇವನೆ ಗಾಟ್‌ ಇವು ಮಾರ್ಗ ಹ 
'ಹಾದವು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಾವೃತ್ತದ ರಚನೆ ಕೈಗೆಟುಕಿದ 
ಸಿಹಿಮಾವಿನಂತಾಯಿತು. ಈ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ಮಾತ್ರ ದ್ಹ್ವಿ ತ್ವದ ದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 


ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವ ಸುಳುಹುದೋರಿದೆ. ಇದನ್ನು ಓದುಗರು ಲಕ್ಷಿಸಕೊಳ್ಳ "ಬಹುದು. 


ಗ್‌ 


ಪ್ರಕ ಎತಿಯನ್ನು ಓದಿ ಅನುಗ್ರ ಜಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಶೃಂಗೆ ರಿ ಜಗದ್ಗು ರುಗಳಾದ 
ಶೀತ್ರೀಭಾ ಉತ ಟಿ ಸ್ವಾಮುಗಳರವರ ಪಾದನಳಿನಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೯ 


"21 
([[_ 
(8 


ಇಲಿ 

ನವ್ಮು ಮ ದ ಹಿರಿಯ ಬಂಧುಗಳಾದ ಕೀರ್ತಿಶೇಷ ಡಿವಿಜಿ । 
ತ್ತ 

ಆತ್ಮೀಯರೂ ಸಂಸ್ಕತ ವಾಲಿ ಶೀಕೆರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕನ್ನ ಡ ಜನತೆಗೆ ಅನು 


ಗೊಳಿಸಿದವರೂ ವೇದಾಂತಾ€ ಸಿಜ್ಞರೂ ಆದ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎನ್‌. ರಂಗನಾಥ ಶ 


6 ಗ ಆ.೦0. 
ಅವರು ಈ ಸೃ ನನ್ನ್ನ ಗ ೫ ಜಂ] ಓದಿ, ತೃಥಿಗೊ 
ನನ್ರಿ ೦ದ ಹಾಡಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿದ ಸಹೃ ದಯ ಧೀಮಂತರು. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾ 


ಪುರಸ್ಪ ರ ಅಭಿವಂದನೆಗಳು. 


ನನ್ನ ಬಹುಕಾಲದ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಂಧು ಶ್ರೀ ಬ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟಿ .್ರ 
ಆಮೂಲಾಗ್ರ ವಾಗಿ ಕ ೈತಿಯನ್ನು ಬಯ! ಆಶೀರ್ವಾದರೂಪದ ಅಭಿಪಾ 
ಸೂಚಿಸಿ ಜಿನ್ನುಚ ಚಪ್ಸ ಜಟೆ ಬು ನನಗೆ ಮೈದುಂಬಿಸಿದೆ. ಭಗವಾನ" ಆದಿ 
ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ  ಸಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳಿಸಿ ಸಹಕ! 
ನನ್ನ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚ ಎನ ಸಹೃ ದಯ ಸಂಪನ್ಮ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌ ಆ೦" ಪಾಹೀಲ್‌ ಅ 
ರಶ್ತಿ ಮಂತರ ಯಶಸ್ಸ ನ್ನ್ನ 'ದಯೆಪಾಲಿಸ ಲಿ. ಈಕ್ಸತಿಯು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಲು ನೆರಃ 
ಸರ್ವಕ್ರಿ ಜಿ. ಎಸ್‌. 1 ಟಿರಾಡವೂ ವ್ರ ಚಂದ ಪ್ರಶೇಖರ್‌ ಮೊದಲಾದ; 
ಅಂತಃ ಕರಣಪೂರ್ವಕ ನಮನಗಳು. ಈ *ೌರು ಹೊತ ತ್ರಗೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚು ಕ್ರ 
ಮುದ್ರಿಸಿ ಶ್ರಾನದೃಲ್ಲಿ ಗೋ ಶ್ರ ಶ್ರೀನಗರ ದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಉುಪ್ರಭ ಫ್ರಿಂಕಿ 
ಮಾಲಿಕರಾದ ಚಿ|| . ಶ್ರೀನಾಥಗೆ ಆಭ ಇರಿಯಾಗಿದ್ದೆ ತ 





ಬ್ರ 


ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ಈ ಆದಿತ್ಯಹೃದಯಂ ಕೃತಿ! 
ರಿ ಜನರಿಗೂ, ರವಿದೇವನು ಸವ 


ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕ್ಯಸಂಕ ಲ್ರಗಳು ಪೂತು ಫಲಿತವಾ 
ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ವಿನಮ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪೈ ಇನ ಶಗಿಗೊ ದ ಇ ಪಾರಾಯಣಕಿ.ಟು ಕೊಂಡು ಜಿ 
ಈ ಭಕ್ಕಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಆಸಕ್ತರು ನಿತ್ಯ ಸವಸ” ನ್ಟ್ರಕೊಂಡು ಜೇ 
ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಪ್ರಮೋದ ಸಂ/| ಇಂತು ಶಿವಂ 
ಮಾಘ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ 
12.9.1993] 


೧೦ 





ಶ್ರೀ ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯಂ 


(ಪದ್ಯಾನುವಾದ) 


ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಾ 


(), 


ಹೇ ಡ್‌ 3 ಹ 
ಶ್ರೀಮಹೇಶಸುಪುತ್ರಪೂತ ಸುಸೂತ್ರಮಾರ್ಗ ಸುಬಂಧುವೇ 


ಪ್ರೇಮದಿಂ ತವ ಪಾದಪದ್ಮಕೆ ವಂದನಂ ಶಿವಸೂಕುವೇ | 


ಮೈಮೆಯಂ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ನ ಬೇಡುವೆಂ 


೧೧ 


ದ್‌ ಪ ನನ ಯು ಕಾಮ 
ನೇಮುದೋಜೆಯನಿತ್ತು ನನ್ನಯ ಕಾವ್ಯಶ್ಶೆ ಲಿ ಯ ಸೋಷಿಸೈ ಟ್‌ ಲ್‌ 


ಅಂಜನಾಸುತ ರಾಮದೂತನೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯು ಸೀತೆಯಂ 
ರಂಜಿಸಿತ್ತದು ಧೈರ್ಯತಂದಿತು ಕಾರ್ಯಸಾದನೆಯಾಯಿತೆ, | 


ಖು 
ಕಂಜಮಿತೃ ಸುವಂಶಸಂಭವ ರಾಘವಂಗದು ಮೆಚ್ಚಿತೆ 
ಸು 


ಜು ಲ 


ಕ್‌ು 
ಗಾ ದೇವ ನನ್ನಯ ಜಿಹ್ವೆ ನರ್ತನಗೈ ವವೊಲ್‌ | ೨ 


ಪಂಜು? 


೦ 


ಇಮಭದ್ರನೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ ರಾಮಣೀಯಕ ತೇಜನೇ 


ಕಾಮಿತಾರ್ಥವರನಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು ಸೂರ್ಯವಂಶ ಲಲಾಮನೇ | 


ಧಾಮಕೋಶನ ಹ ಹೃದ್ಯಸಂಸ್ಕು ತಿಗೈೆಯೆ ನಿರ್ಮಲಭಾವದಿಂ 
ಪಾಮರಂಗಿದು ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ ಸಿರಿಗನ್ನಡವ್ವೆ ಯ ಭಾಷೆಯಿಂ | ಶ್ಲ 


ಆದಿತ್ಯ ಗುಣಸಂಕೀರ್ತನಂ 


ದೇವವೈರಿಯನೆಂತು ಮರ್ದಿಪೆನೆಂಬ ತಾರ್ಕಣೆಯಿಂದಮಾ 
ಪಾವನಾತ್ಮ ಸುಧೀರ ರಾಘವನಂದು ಯುದ್ಧದಿ ನಿಂದಿರಲ್‌ | 
ದೇವಸಂತತಿ ಕೂಡುತೈ ತರೆ ಕುಂಭಜಂ ಪರಿಶೋಷದಿಂ 


| 


ಭಾವಿಸಲೈ ಮನೋಜ್ಞ ಮೆಂದೊರೆದೆಂದನೀ ಸ್ಫುತಿರಾಜನಂ | 


ಸ 
ನಾತನವಂತೆ ಗುಹ್ಯವು ವೈರಿಯಂ ಜಯಿಸಲ್ಕೈೈ ನೀಂ | 


ಛಿ 
ಬಿ 
ಕೆ 
ಇಕೆ 
೧ 


ಕ ದನಾಶವಿದೊಳ್ಳೆನಿಂ ಜಯದಾಯಕಂ 


ಮಂಗಳಕಾರಕಂ ಫಲವಕ್ಬಯಂ || 


ಸರ್ವಮಂಗಳ ಮಂಗಳಂ ಸಕಲಾಘನಾಶಕರಂ ವಲಂ 
ಸರ್ವಸಜ್ಜನ ಶೋಕನಾಶನಮಪ್ಪುದಾಯು ನಿವರ್ಧನಂ | 
ಸರ್ವರತ್ಮಿಯುತೋದ್ಯಯಂತನನಾ ಸುರಾಸುರ ವಂದ್ಯನಂ 
ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸ್ಟೈ ನಿವಸ್ತ್ರತನಂ ಸಮಸ್ತ ಮಹೀಶನಂ || 
ಈತನೇ ಸಕಲಾಮರಾತ್ಮಯುತಂ ಸುತಾಸುರರೋಘಮಂ 
ತನೇ ಪೊರೆವಂ ತದೀಯ ಜಗಂಗಳಂ ನಿಜದೀಪ್ರಿಯಿಂ | 
ಈತ ತನ್ನಯ ರಶ್ಮಿಯಿಂ ಶುಭನೀಡಿ ಲೋಗರ ರಕ್ಷಿಪಂ 


ಈತ ಕಾಂತಿಯುತಂ ವಿಧಾತನು ವಿಷ್ಣು ಶಂಭು ಷಡಾನನಂ | 


ಈತನಿಂದ್ರ ಕುಬೇರನಂತಕ ಸೋಮನುಂ ವರುಣಂ ವಲಂ 
ಈತನೇ ನಿತೃದೇವರಾ ನಸು ಸಾಧ್ಯ ವೈದ್ಯ ಮರುದ್ಗಣಂ | 
ಈತನೇ ಮನು ವಾಯು 


ವ ಪ್ರಜಾಸುವುಂ ಖುತುಕರ್ತನುಂ 
ಈತನೇ ಜನವೃಂದ ಬಾಂಧ 


ಸ! 
ವ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಸಮಸ್ತವುಂ | 


ಟ್ರ 


ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯಂ 


ತಂ 


ಸ್ಟ 
ುವುಂ ಸವಿತಾ ಸುವರ್ಣಸಮಂ ಗಭಸ್ಮಿ ಸಮೇತನುಂ | 


ನೀನಲೈ ಖಗನುಂ ದಿವಾಕರ ಸೂರ್ಯ ಪೂಷ ವಿವ 


ಾನ 


೧೯ 


ಸಪ್ಸಿಯು ತೃಸ್ಟೃವಾ ಹರಿದಶ್ಚನುಂ 


ನೀನೆ ಅರ್ಚಿಸಹಸ್ರನುಂ ರುಚಿರಾಂಶುಮಾನ್‌ ಸುಮರೀಚಿಮಾನ"| ೬ 


ನೀನೆ ಭಾನು ನಿಭಾಕರಂ ರವಿಯಾದಿತೇಯನು ಭಾಸ್ಕರಂ 


ನೀನೆ ನಾಡೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನುಮಗ್ತಿಗ 


೯ ತಮೋಹರಂ | 


ಭ 


ಗ ತ್‌್‌ 
ಘ್ನನುಂ ತಪನಂ ಸದಾ 


ಕ್‌ 
ಓಟು 


ನೀನೆ ಭಾಸುರ ಶಂಖನುಂ ಶಿಶಿ 


ಮುಂ 


ಲ 
ವಿ.ಎಿ.ರಿ 
ಲಿ 


ಸು 
ನಿ 


ನೀನಪಾಂಸಖ ವೇದಮೂರರ ಪಾರಗಂ 


ರ್ತನುಂ ನಿನಗೀಗ ಸಂ 


ತ ಚಡ 


ನಿನ್ನಯಧೀನನಂ || 


ನ 
ಲ 


ನ 


ಕೋದದಿಂ ನುತಿ ಗೈದಪೆಂ ಪೊರೆಂ 


ಆಾಲ್ಟಿ 
೦೨ 


ದಿಂ 


ಯ ರೂಪ 
ದೇಹವಂ | 


ದು 
(ಎ 
ತ 


ಪಶಿಮಾಔ 
೪೦ 


ಕ್‌ 
೦ದನಾಥ 


ನೀಡಿ ವಂದನೆಗೈ ನೆನೀಗ ದಿನೇಶನೇ ಹರಿದ 


ಬೇಡುವೆಂ ಜ 


ಜಾಲೆ 
2೨ 
[ 


೧ 


ಕೂಡಿ ರಂಜಿಪ ವೀರನೇ ದ್ದುತಿ 


ಇ. ಇತಿ 
ಕ್ರೀ 


೧೦ 


ು 


ಚಂಡರತ್ಮಿ ಯೆ ಸಾದಿರಂಗನೆ* ಸೂ ಇರ್ಕ ನೇ ವಂದಿ ಸಪ್ಪೆ ವಾ 

ರ್ತಂಡನೇ ಹರಿ ಶಂಭುಸದ್ಮಜರೀಶ 'ಭಾಸ್ವತನಾ ದನೇ | 
ಚಂಡದೇಹನೆ ಸರ್ವಭಕ್ಪನೆ ಶತು ಶ್ರಿನಾಶನೆ ದೇವನೇ 

ದಿಂಡುಬಿದ್ದಿಹೆ ಕಾವುದೆನ್ನ್ನ ಕೃತಫ್ನನಾಶನಕಾರನೇ || ಛಾ 


ಸು ಸತ್ಯನೇ ಶಿಶಿರಘ್ನುನೇ ಅಮಿತಾತ್ಮನೆ ನೇ ನುತಿಮಾಳ್ಸೆ ನಾ 
ದಿತ್ಯವರ್ಚಸ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂಪತಿ ಕಾದ ಹೊನ್ನ ಸ್ರ ಕಾಶನೇ | 
ಥ್ವಿಸಾಕ್ಷಿ ತಮೋಘ್ನನಾಗಿಹ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆ ಒನೆ ನಹ್ಟಿಯೇ 


ಫ 

೪” 

ಕೃತ್ಯದರ್ಶನೆ ಸರ್ವದೀಷ್ರಿಯೆ ಹಾಲಿಸೆತ. ಳ್ಳಿ ತೇ. ೧೨ 
ಆದಿತ್ಯ ಮಹಿಮೆ 

ಭೂತನಾಶನ ಭೂತ ತಸ್ಪಃ ಸ್ಟಿವಿಧಾನ ಪಾಲನೆ ಗೆ ಯುವಾ 

ಭೂತಳಂಗಳ ತಾಪಿಸುತ್ತಿಹ ದಗ್ಯಗೈಯುವ ಮತ್ತೆ ನಿ। 

ಖ್ಯಾತ ವರ್ಷದೆ ಯಾತ ಗಭಸ್ಮಿಸಹಸ್ರದಿಂ 


ದ್ಯೋತಮಾನ ಮಹತ್ವಯುಕ್ತ ವಿಭೋ ನಮೋಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ತೇ|| 


ಎಲ್ಲ ಜೀವರ ಹೃೈದ್‌ಗೃಹಸ್ಥಿತನಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸೆ ಜೀವರುಂ 

ಅಲ್ಲಿಯೆಚ್ಚೆರದಾಳ್ವು ನೀನಿಹೆಯಗ್ನಿ ಹೋತ್ರನು ನೀನೆ ಸಂ | 

ವ್‌ ೧ಸ ಇ ೧ನ ನ ಸ್ಮ ದಾಡಿ ಎ ಹ 

ಫ್ರಲ ಸತ್ಛಲನಗ್ಡಿಹೋತ್ರಕೆಯಗ್ನಿಹೋತ್ರದೆ ನಿಷ್ಕರಾ 

ದೆಲ್ಲ ಸಜ್ಜನಕಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಫಲ ಸ್ವರೂಪಕನಾಗಿಹೇ | ೧೪ 
ರ ಸರ್ವಕರ್ನ ಸಮೂಹಕಂ 


ಸರ್ವಸತ್ಛ್ಸಲಕಂ ಪ್ರಭೂ ುತ್ತಮನಾದೆಯ್ಛೈ ರವಿ ಕಾವುದಿಂ 
ದುರ್ವಿಯೊಳ್‌ ತವ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆನ್ನ ಬನ್ನವ ನೀಗುತಂ |... ೧೫ 


* ಸಾದಿರೆಂಗನೆ -ಸಾರಂಗನೆ [ಸಾ(ಆದಿಯಾಗಿರುವ)ರಂಗ-ಸಾರಂಗ] 


೩ 


ಫಲಶ್ರುತಿ 


ಆವ ತೊಂದರೆ ಬಂದೊಡಂ ಬಳಿಕಾವ ಬನ್ನಗಳಾದೊಡಂ 
ಆವ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಗೆಡು ತಿರ್ಜೊಡಂ ಭಯರಾಕ್ಷಸಂ | 
ಆನ ದುರ್ದಶೆ ಬಾಧೆಯಿತ್ತೊಡಮೆಯ್ದೆ ನಿಶ್ಚಲ ಭಕ್ತಿಸದ್‌ 
ಭಾವದಿಂ ಸಲೆ ಕೀರ್ತಿಸಲ್‌ ರವಿಹ ಹೃತ್ತು ಜು ನಿಶ್ನುವಂ* | ೧೬ 


ಓಜೆಯಿಂ ರವಿಯಂ ಜಗತ್ಸ ತಿಯಂ ತದೇಕ ಸುಚಿತ್ತ ದಿಂ 

ಪೂಜಿಸಲ್‌ ಜಪಿಸಲ್ಮೈ ಮುಮ್ಮಡಿ, ಯುದ್ಧದೊಳ್‌ ಜಯಗೊಳ್ಳು ತಂ 
ರಾಜಿಪ್ಟೈ ದಶಕಂಠನಂ ದಿಟದಿಂದೆ ನೀಂ ಗೆಲುವೈ ಮಹಾ 

ರಾಜ ಬಾಹುವೆಯೆಂದು ತಾಂ ಮರೆಯಾದನಾ ಮುರನಿಕುಂಭಜಂ|೧೭ 


ಕುಂಭಸಂಭವನೆಂದುದಂ ರಘುಪುಂಗವಂ ಮನಗಂಡು ತೊ 
ಷಂಬಡುತ್ತಿರೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಸಿತು ನಾಡೆ ಕಚ್ಚೆ ದೆ ತಾಳ್ವಿ ದಂ | 
ಎಂಬುದೇಂ ! ರಘುಪುಂಗವಂಗೆ ಮುನೀಂದ್ರ ಬೋಧನೆ ಚಿತ್ಕದೊಳ್‌ 
ಕಂಬ ನೆಟ್ಟವೆ ವೊಲಾಯ್ತು ಮಂತ್ರ ಪುನಶ್ಚ ಗರಕೃನುವಾದನ್ನೆ | ೧೮ 


ಆದಿತೇಯನ ದಿವ್ಯಮಂ ಪಡ ಪಾನ್ವ್ರಿ ತಂ ಶುಚಿಯಾಗುತಂ 
ಮೇದಿನೀಸುತೆಯಾಣ್ಮ ನಾಚಮನಂ “ನೆಗಳ್ಳು ತುಮೆತ್ತಿದಂ | 
ಕ್ರೋಧದಿಂದುರು ಹ ಥೃತಿಯಾಂತು ಧಿಗ್ಗೆನಲೇಳುತಂ 


ಮೋದುವೆಂ ದಶಕಂಠನಂ ದಿಟಿದಿಂದೆನುತ್ತವೆ ನೋಡಿದಂ | ರ್ಗ 


ನಾನು ಸಮ್ಮುದವಾಂತು ನಿರ್ಜರವೃಂದ ಮಧ್ಯ ದೊಳೊಪ್ಪು ತಂ 
ದಾನವೇಂದ್ರ 'ದಶಾಸ ್ಯನಾಶನಮಪ್ಪು ದಂ ಗಡ ಣಂ ಗೆ 

ಬಾನಿನಿಂ ಸ 1 ಸರಿನೀಕ್ಷಿ ಜನ ಸರ ಜಯಂ 
ನೂನಮೈ ನಿನಗಿಂದು ಧೈರ್ಯದೆ ಕಾದು ರಾಘವ ಸತ್ಚರಂ | ೨೦ 


ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


* ನಕು ನಂ-ನಿಶ್ಚಯ 


ಸಮರ್ಪಣೆ 


ಮಲ್ಲಿಕಾಯತ ಪ್ರ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಂ ತವಾಬ್ಞ ಸದಂಗಳೊಳ್‌ 
ಸಲ್ಲಿಪೆಂ ದ ಶಢಭಕ್ತಿಭಾವದೆ ದೇವನೇ ಕಮಲಾಪ್ಮನೇ | 
ತಲ್ಲಣಂಬಡುತಿರ್ಪೆನೈ ದಯೆದೋರಿ ನೀಂ ಸಲಹೆನ್ನುಮಂ 


ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗಳಂ ಥಿವಾರಿಸಿ ಬಾಳ ನೊಳ್ಸೊಗಮಾಗಿಸೈೈ | 


ಶಾ ಇಲ್ದ ಎಡ್ಟೊ ಎಡೆ ಗಿಎಿ ಜಡ್‌ ಇಲ್ಲ ಲೆ ಬ್ರಳ್ಗ ಹಾ ಕ 
ನಿನ್ನನೇ ನೆರೆನಂಬಿ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿ ಗೈವ ಭಕ್ತವರೇಣ್ಯರಂ 
ಬನ್ನ್ನದಿಂ ಕೆಡಿಸಲೆ ಸಲ್ಫೈ ಮುಂಬರುತಿರ್ಹ ದುಷ್ಟ ಬಲಂಗಳಂ | 


ವಸ 


ನ್ಪಿಪಾತಿಸಿ, ನೀಡಿ ಬುದ್ಧಿ ಮನೋಬಲಂಗಳ ಸಂತತಂ 


ಸನ್ನು ತಾತ ನೆ ಸೂರ ನೇ ಕ್ಸ ಸೆದೋರಿ ಪಾಲಿಸು ಸರ್ವರಂ | 








1 ಶ್ರ್ರ ಕ ಸತ್ಯ ನಾರಾಯಣ ಕಥಾಮೃ ತ ಓದಿದೆ. ಷಟ್ಸಿ ದಿ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂಪ್ರ ದಾ ಜಡ್‌ 0 ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ುಲಿ ಇದ್ದೆ. 
8-77 ದ. ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆ 
ಜ್ಞ ಳು ಜ್‌ ಟ್‌ 


|. ಸರಸ ಸುಂದರ ಶೈಲಿಯ ತಮ್ಮ ಕಥಾಮೃತಗಳನ್ನು ಓದಿದೆ. ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಯತು. ಗಮಕಿ ಕವಿಯಾದರೆ ಆ ಕಾವ್ಯ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆಂಬುದು ಗಮಕದ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಜಾಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಾಮಿನಿಯ ವೈಯಾರದಿಂದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೋಡಿ 
ಕ ನಾವ, ಗ ಪದಲಾಲಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಬೀರುವ ರೀತಿ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಇಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ. ವ್ರತೋಪಾಸನೆಗೆ ಪುಣ್ಯಸ್ರ ದವಾದ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
೫ ಸರಾಗಿತೆ. 

48-416 ಕೆ. ದೊಡ್ಡ ನಗೌಡ 
ಜ್‌ ಈ. ಜ.4 









ಸ್‌ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗೀತಬಲ್ಲ ಗಮಕಿ ಹಾಡಿದಾಗ ಈ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯ ಗಳು 


ಟೆ 


ೇಳುವ ವರ ಹೈದಯವ ನ್ನು ಕರಗಿಸಬಲ್ಲ ಲವು. ಅರಳಿ ಸಬಲ್ಲವು. ಮನಸಿ ಸಿನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಫ್ರಾವ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿ ಕಾ ವ್ಯ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಸಾಧನ... 

೬." ಫರಂಪರಾ ಪ್ರಿ ಯರು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವಂತೆ ಈ ವಿನೂತನ «ಶಿ ಶ್ರೀ ಕನ್ಯ ಕಾ 

ನ ರೀ ಚರಿತಾಮ್ಬು ತ2೨ ನ ವ್ಯ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ತ್ರ 

ನಿಯ ಪೃತಿಭಾ ವಿಲಾಸ ನಿ ಚಿಮ್ಮಿ ಒಂದೊಂದು ಚಿತ ತ್ರವೂ ವರ್ಣರಂಜಿತವಾಗಿ 

ನತ್ಯಾರವಾಗಿ. ರಸಿಕರು ಮೆಚ್ಚು ವಂತೆ ಓಸಿಸ ಲೇಖಕರ ಕಾವ್ಯ 

ಶಿ ೌ೭ಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ... ಹದವಾದ ನಡುಗನ್ನ ಡ ನುಡಿಯ ಪರಿಪಾಕ್ಕ 

ನುಡಿ ಜೋಡಣೆಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಉಪಮಾ ಸ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣ 

ಪ್ರಯೋಗ, ರಸ ಭಾವಗಳ ಪಿಷ ತಪ್ಪದ ಕಥಾದೃ॥ ಸ್ಟಿ-ಇವುಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಸತ್ಯಾವ ವ್ಯವೆನಿಸಬಲ್ಲ ಈ ಕಾವ್ಯ ಪಾರಾ ಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 

ಜಿ 3971981 ಡಾ. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 


೫ ಸೇ ೫ ೫ 


ಕೋ 





ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರು 


ಇದೇ ಲೇಖಕರ ಷಟ್ಪದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಸ 6 


ತ ಶ್ರೀ ಷಾ ಶಥಾಮೃ ತ ನ 
ಕ ಜಿ! 


ನ್‌್‌ ತ 
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ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳ ಳವರ ದಿಪ್ಯೋಪದೇಶಗಳ ಕನ್ನಡ ಅಕುವಾದ- ತ್ತ 
ಇದು ದೂರವಾಣಿ ನಗರದ ತಮಿಳು ಮನ್ರ್ರಂ ಅವ ವಡ ಪ್ರಕಟಿತ. ) 8 
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8. ತುಳಸೀ-ಬಿಲ್ವ (ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳು) [ಅಚ್ಛಿ ನಲ್ಲಿ) ಕ್ಕ 


